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JACQUES

1 »Jacques, yon sevite-atache a Bondye, ak
Senyeé a Jésus Kris, a douz tribi ki gaye a letranje
yo, salitasyon.

2 vKonsidere sa kom tout lajwa, fré m yo, 1é
nou rankontre tout kalite eprév yo 3 nan konnen
ke eprév lafwa nou pwodwi #andirans. 4 Epi kite
andirans lan fé rezilta pafé li, pou nou kab vin
“pafe e konplé, san manke anyen.

5> Men si nenpot nan nou manke sajes,* kite
li mande Bondye, ki bay tout moun avék je-
newozite e san repwoch, e Bondye va bay li.
6 Men li dwe *mande nan lafwa, san doute, paske
sila ki doute a tankou vag lanmeé, ki pouse e voye
pa van an. 7 Paske moun sa a pa dwe sipoze ke
li va resevwa anyen nan men Senye a, & tankou
yon moun ak #doub panse, ki enstab nan tout
chemen li yo.

9 “Men ke fré ki nan sikonstans ki ba, gen
pou bay glwa nan wo pozisyon li; 10 e ke moun
rich la, gen pou bay glwa nan imilyasyon li,
paske #tankou zéb k ap fleri, 1i osi va disparet.
11 paske soley la leve avek yon #gwo chale, epi
“zeb la seche; fle li tonbe, e bote aparans li an
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vin disparét; konsa tou, moun rich la nan mitan
tout sa 1 ap cheche yo, li va vin disparet.

12 Beni se yon moun ki pesevere anba eprev;
paske, yon fwa li fin apwouve, li va resevwa
kouwon lavi a ke Senyé a pwomeét a sila ki
renmen Li yo. 13 Pa kite péson di le I tante: »“Se
Bondye k ap tante m” paske Bondye pa kapab
tante pa mal, e Li menm, Li pa tante peson.
14 Men tout moun tante lé li pote ale pa pwop
move dezi li yo. 15 Alo, 1é move dezi a fin jémen,
li bay nesans a peche; epi le #peche a fin akonpli,
li pote lanmo.

16 »Pinga nou vin twonpe, fré byeneme mwen
yo.

17 Tout bon bagay ki fet ak tout kado pafe soti
anwo, epi desann nan Papa a limyé yo. Avek
Li pa gen ni chanjman ni menm yon lonbraj
varyasyon. 18 Nan egzesis volonte Li, Li te »fé
nou vin paret pa pawol verite a pou nou ta kapab
vin tankou®premye fwi pami kreyati Li yo.

19 Nou konnen sa, fre byeneme m yo. Men tout
moun dwe gen vites nan tande *lan nan pale, e
lan nan fé kole. 20 Paske #kolé a 10m pa pwodwi
ladwati Bondye.

21 Konsa, annou #mete sou kote tout sa ki sal,
ak tout sa ki rete de mechanste, e ak imilite,
resevwa pawol ki enplante nan nou an, ki kapab
sove nanm nou.

% 1:12 Luc 6:22 % 1:13 Jen 22:1 % 1:15 Wo 5:12 ¥ 1:16
IKor 6:9 * 1:18 IPi1:3,23 ¥ 1:18 Rev 14:4 ¥ 1:19 Pwov
10:19  * 1:20 Mat 5:22 % 1:21 Ef4:22



Jacques 1:22 iii Jacques 2:3

22 «Men, fe prev tet nou ke nou aji selon pawol
la, e se pa senpleman tande li. Moun konsa
yo twonpe pwop tet yo. 23 Paske si yon moun
ap tande pawol la, e li pa aji selon li, li tankou
yon moun ki gade figi natirel li *nan yon miwa.
24Yon fwa, li fin gade tét li e 1i ale, li gen tan bliye
ki kalite moun 1i te ye a.

25 Men yon moun ki gade avek atansyon lalwa
pafé a, lalwa libete a, e aji selon lj, li pa vin yon
moun ki tande pou bliye, men yon moun ki fe 1
byen, moun sa a va *beni nan sa li fe.

26 Si yon moun panse nan tet li ke li swiv
Bondye tout tan, e malgre sa, li pa *mete yon
brid sou lang li, li pase pwop tét li nan betiz;
lafwa moun sa a vin san vale.

27 Relijyon ki pafé e san tach devan zye a
Bondye nou an e Papa a se sa a: vizite ofelen e
vev ki nan nesesite yo, e kenbe tét nou san tach
e mond lan.

2

1 Fre m yo, pa kenbe lafwa nou nan Senye
laglwa nou an, Jésus Kri avek #patipri.

2 Paske si yon moun vini nan asanble nou an
avek yon bag ki fet an 10, abiye ak bel rad, e
la tou, gen yon pov ak ®rad sal, 3 epi nou prete
atansyon espesyal a sila ki *byen abiye a, e nou
di I: “Ou met chita la nan yon bon plas”, epi nou
di a pov la: “Chita laba”, oubyen: “Chita bo pye
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m nan”, 4 Eske nou pa fé yon distenksyon pami
nou menm, e nou vin jij *avek move lentansyon?

5> Koute, fré byeneme m yo, eske *Bondye pa t
chwazi pov a mond sa a pou vin rich nan lafwa, e
“eritye a wayom ke Li te pwomet a sila ki renmen
Li yo? 6 Men nou te dezonore moun pov la. Eske
se pa rich yo ki oprime nou e mennen nou tout

nan tribinal. 7 *Eske yo pa blasfeme bél non pa
sila nou te resevwa apel la?

8 Men, si nou ap akonpli lalwa wayal la selon
Lekriti a: #*“Nou dwe renmen vwazen nou,
tankou tét nou”, nou ap fe byen.

9 Men si nou *montre patipri, nou ap fe peche e
gen tan vin koupab devan lalwa kom transgresé.
10 pPaske sila ki kenbe tout lalwa a, malgre sa,
li ®*tonbe nan yon sel, li vin koupab de tout.
11 paske, Sila a ki te di: *“Pa fe adilte” a, Li te
di tou: *“Pa touye moun”. Alo, si nou pa fe
adilté, men nou touye moun, nou gen tan vin
yon transgrese lalwa.

12 Konsa, pale e aji kom sila ki va jije pa #*lalwa
libéte a.

13 Paske #jijman va san mizerikod pou sila
ki pa montre mizerikod la, paske mizerikod
triyonfe sou jijman.

14 »Kisa sa sevi, fré m yo, si yon moun di ke li
gen lafwa, men li pa gen zév? Eske lafwa sa a
kapab sove li?
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15 »Si yon fré oubyen yon sé san rad, e nan
bezwen manje chak jou, 16 epi youn nan nou di
yo: *“Ale anpé; chofe ko nou e plen vant nou,”
men malgre sa, nou pa bay yo sa ke yo bezwen
pou ko yo, kisa sa sevi? 17 Menm jan an ®lafwa,
sili pa gen zev, li mouri pou kont li.

18 Men yon moun ka byen di: “Ou gen lafwa e
mwen gen zév; montre m *lafwa ou a san zév, E
mwen va montre ou lafwa pa m nan pa zév.”

19 Ou kwe ke Bondye se yon sel. Ou fé byen;
“demon yo kwe tou, e yo tranble.

20 Men eske ou dakod pou rekonét, o moun
ensanse, ke #lafwa san zév vin initil?

21 »Eske Abraham, zansét nou an, pa t jistifye
pa zev le li te ofri Isaac, fis li a, sou lotel la?
22 Nou we ke »lafwa t ap travay avek zev li yo, e
kom rezilta a #zev, lafwa li a te vin pafé. 23 Epi
Lekriti a te akonpli sa ki di: *“Epi Abraham te
kwe Bondye, e sa te konte pou li kom ladwati,” e
li te rele zanmi a Bondye a.

24 Nou we ke yon nonm jistifye pa zév, e non
selman pa lafwa a.

25 Paske menm jan eske Rahab, fanm movez vi
a, p at jistifye pa zev lé 1 te resevwa mesajé yo
epi te voye yo ale pa yon 1ot chemen an?

26 Paske menm jan ke ko san lespri a mouri
deja, menm jan an tou *lafwa san zév deja mouri.
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3

1 »Pa kite anpil nan nou ansenye, fré m yo,
paske nou konnen ke konsa, nou va resevwa yon
jijman ki pi seve.

2 Paske nou tout tonbe nan plizyé sans. #Si yon
moun pa tonbe nan sa li di, li menm se yon moun
pafé, 1i kapab kontwole tout ko a menm jan an.

3 Koulye a »si nou mete mo nan bouch a cheval

0 pou yo kab obeyi nou, nou dirije tout ko yo
ou.

4 Gade menm bato yo; malgre yo tré gran
e pouse pa gwo van, yo toujou dirije pa yon
gouvene tou piti nenpot kote volonte a pilot la
pito. > Menm jan an tou, lang lan se yon pati tou
piti nan ko a, e malgre sa, li *vante gwo bagay.

#Gade kijan yon gwo fore vin pran dife pa yon
flanm ki tou piti! ¢ Epi #*lang lan se yon dife, vre
mond linikite a; lang lan plase pami manm ko
nou yo, kom sila ki konwonpi tout ko a net, li
mete dife nan kous lavi nou menm, e li limen pa
lanfé a.

7 Paske tout kalite bet ak zwazo, reptil ak
kreyati lanme yo, donte e vin donte pa ras lom
nan. 8 Men péson pa kapab donte lang lan; se
yon mechanste ki endontab e plen ak *pwazon
motel.

9 Avek li, nou beni Senyée nou an ak Papa a;
e avek li, nou madichonnen moun *ki fet ak
limaj Bondye; 10 Nan menm bouch la, soti ni
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benediksyon ni madichon. Fré m yo, bagay sa
yo pa dwe konsa.

11 Eske yon sous kapab koule dlo fre avek dlo

anmeé nan menm bouch la? 12 »Eske yon pye fig
frans, fre m yo, pwodwi oliv, oubyen yon pye
rezen pwodwi fig? Ni dlo sale pa kapab pwodwi
dlo fre.

13 Kiles pami nou ki saj e ki gen bon konprann?
Ke 1i montre sa pa *bon kondwit li, zev 1i nan
douseé a sajeés la.

14 Men si nou gen vye %jalouzi ak anbisyon
pesoneél nan ke nou, pa vin awogan, epi konsa
pou vin bay manti kont verite a. 15 Sajés sa a se
pa sa ki soti *anwo a, men nan mond lan, natirel
e dyabolik. 16 Paske kote %#jalouzi ak anbisyon
pesoneél egziste, gen dezod ak tout kalite move
bagay.

17 Men sajés ki soti anwo a, dabo, li pafé, an-
swit, li pezib, dous, rezonab, plen ak mizerikod
ak bon fwi, fem e san #ipokrizi. 18 Epi »grenn
ki bay fwi ladwati a simen nan lape pa sila ki fe
lape yo.

4

1 Kisa ki sous kont ak konfli *pami nou yo?
Eske sous la se pa plezi nou yo k ap fe #lagé nan
manm ko nou yo?

2Nou anvi e nou pa genyen, donk #*nou touye
moun.
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Nou anvi e nou pa kab twouve, donk nou
goumen e fe kont ak 10t yo. Nou pa genyen paske
nou pa mande. 3 Nou mande e nou *pa resevwa,
paske nou mande avék anbisyon ki pa pwop yo;
pou nou kab pase li nan plezi nou yo.

4 Nou menm, moun adilte yo, éske nou pa
konprann ke amitye avék mond lan se #rayisman
anve Bondye? ¢Konsa, nenpot moun ki vle
zanmi ak mond lan fé tet li yon lénmi ak Bondye.

> Qubyen, eske nou panse ke Lekriti sen an
pale san rezon?: “Avek jalouzi, Li anvi *Lespri
ke Li te fe rete nan nou an”.

6 Men Li bay yon pi gwo gras. Konsa, li di:
*“Bondye opoze a 0geye yo, men Li fé gras a
moun ki enb yo.”

7Konsa #soumet nou a Bondye. Reziste a dyab
la e li va sove ale Iwen nou. & Vin pre Bondye e
Li va vin pre nou.

“Netwaye men nou, nou menm peche; e
pirifye ké nou, nou menm, moun ak doub panse.
94Se pou nou vin mizerab; lamante e kriye; kite
ri nou yo vin tounen lamantasyon, e lajwa nou yo
vin tounen tristés. 10 *Desann nou nan prezans
Bondye a, e Li menm, Li va egzalte nou.

11 Pa pale kont youn lot, fré m yo. Sila ki pale
kont yon fre oubyen jije fré li a, pale kont lalwa e
jije lalwa; men, si nou jije lalwa; olye nou akonpli
lalwa a, nou jije li. 12 Gen #yon sél ki bay Lalwa
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e ki Jij; Sila ki kapab sove e detwi a. Men nou
menm, ki moun nou ye pou jije vwazen nou an?

13Vini koulye a, nou menm, ki di: *“Jodi a oswa
demen, nou va ale nan tel vil, e pase yon ane la,
angaje nou nan biznis pou fé pwofi.” 14 Malgre,
nou pa konnen kijan lavi nou va ye demen; *nou
se selman yon vapé ki parét pou yon ti moman,
e answit, vin disparet. 15 Olye de sa, nou ta dwe
di: #=“Si Bondye vle, nou va viv, e nou va osi fé
sesi oubyen sela.”

16 Menmjan sa ye a, nou 0geye nan awogans
nou; *tout ogey konsa, se mechanste. 17 Alo *a
sila ki konnen bon bagay pou li fé a, men pa fe |,
a li menm, se peche.

1Vini koulye a *nou menm Ki rich, kriye e rele
fo akoz mize k ap vini sou nou yo. 2 *Richés nou
yo gen tan pouri e rad nou yo gen tan manje pa
mit. 3 L0 ak lajan nou yo gen tan pran lawouj; e
lawouj yo va yon temwen kont nou e va manje
chée nou tankou dife. Se pandan #denye jou yo
ke nou te mete trezo nou nan depo a!

4 Veye @salé a ouvriye ki te rekolte chan nou
yo ke nou te refize veése bay, vin kriye kont nou;
epi #kri a ouvriye mwason sa yo gen tan rive nan
zorey a Senye Sabaot la.

5 Nou te viv nan riches sou te a e mennen yon
vi nan plezi san kontwol; nou te angrese ké nou
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nan yon jou labatwa. 6 Nou te kondane e *mete
a lanmo nonm jis la; li pa t reziste kont nou.

7Konsa, fré m yo, se pou nou pasyan %jiskaske
Senyé a vini. #Kiltivate a ap tann pou pwodwi
che a soti nan te a, li pasyan de sa, jiskaske li
jwenn premye ak denye lapli yo. 8 *Nou menm
tou, se pou nou pasyan; *ranfose ke nou, paske
vini a Senye a toupre.

9 Pa plenyen, frée m yo, youn kont 10t, pou nou
menm tou kapab pa vin jije; gade #Jij la kanpe
%jis devan pot la.

10 Fre m yo, pran *pwofet yo ki pale nan non
Senyé a kom egzanp de soufrans ak pasyans.
11 Nou konte sa ki te andire yo kom #beni. Nou te
konn tande de sa Job te andire a, e nou te weé jan
sa te soti e jan Senye a te aji. Konsa nou konnen
“Senye a plen konpasyon ak mizerikod.

12 Men, anplis de tout bagay, fré m yo “pa
semante ni pa syel la, ni pa té a, ni pa okenn
lot séman; men ke wi ou rete wi e non ou rete
non; pou nou pa tonbe anba jijman.

13 Eske gen moun pami nou k ap soufri? »Fok
li priye. Eske gen moun ak ké kontan? Fok li

chante louwanj. 14 Eske gen moun pami nou ki
malad? Alo, fok li rele ansyen legliz yo. Yo dwe
priye sou li, e *onksyone li ak lwil nan non Senye
a; 15 epi ¢priye ki ofri nan lafwa a va restore sila
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ki malad la, e Senye a va #fe 1leve, e sili fé peche,
yo va padone. 16 Konsa *konfese peche nou yo a
youn 1ot e priye pou youn 10t, pou nou kapab
“geri.

Lapriyeé efikas a yon nonm Kki jis kapab akonpli
anpil bagay. 17 Elie se te ®yon nonm avék yon
nati tankou pa nou an, e #li te priye fo pou li pa
t fe lapli; e li pa t fe lapli sou té a pandan twazan
e si mwa. 18 Answit, li te *priye anko, epi #syel
la te vide lapli e te a te pwodwi fwi li.

19 Fre m yo #si yon moun pami nou vin egare
e kite verite a, epi yon lot fe 1 retounen, 20 fe li
konnen ke sila ki detounen yon peche soti de ere
chemen li an, va #sove nanm li de lanmo e va
kouvri yon gran kantite peche.
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